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ine di Trasporto / Transport Order

=D EVS

—— AV AV G =—
FRE/GHT

RN

58127

Sender / Miltente VATHD-No. £ N° partita V4 Date / Data

06-0CT-2021

HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIBUTION

GADASTR. 23
D-85232 BERGKIRCHEN

Collection address / Indinzzo del luogo di carico {di ntiro}

MU C-EC-1274691

Delivery terms /
Condizor: di rasparto

Terminal address /
Indsrizzo ferinale

freg domigile 2% WOrks

Tranco dom franco faboncy DHI, FREIGHT GMBH
DUEB'EG [ Uncieared

sdganato non sgoganate| MUN TCH

Tl Dt ool FRANZ - LEHNERT - STRASSE 11

Consignee f Destinatario VAT-ID-No. / N° partila VA Dgﬂwﬂ,ﬂg%ag g Eﬁ'ydf,';pa“’ D-85716 UNTERSCHLEISSHET
MAGNA PT Dg‘t'r:?rs mapag.  (Tel:+ 49 / 89 321 010
Fax:+ 49 / 89 317 47 93
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW

Addtiona ¥ansport nsurance

Terminal relerenze f
ASSICUTAZ LME COME EMEriare

0221100394529 Numerg dr dassier

no

Detivery agdress / Ingiriz2o di consegna della merce D :fs D np
Cumency /  Vaiue formsurance / Cuslomess relerenc;
Valuta Valore da assicorare Rsterirrent del ciiente

NolTMP-TCS-540292

Conlact tel
Numero telefonico

Terminal i asrive
Terminal e destination

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

BARI + 392 / 80 5315811
Marks and numbers Quantty Packing  Description of goods Customs' terifi number Gross weight In kg Value (wilh currency)
Marche & numen Quantita Imbatageio  Descrizione della merce Tanila doganale | Peso lorda in kg Valore (con valuta)
P/UP REFER PARTS 313.0
P/UP REFER 2 |PLE PARTS
Payable wewght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabife 1n kg Tolale peso lordo in kg
Dim X o X om om = 2.000m 0.00 w 500.00 313.0

Special consignments / Richieste particolan

Special instruchions / Istruzioni particolari

E‘Z

Vig ¢

Enclosures / Aliegal

: i: ~F= Té'f‘.m E

Collection at sender
Riliro gai mittente

Delivery to consignee
Consegna al deshnatario

IMPORTANT According to CMR, transpor] damages have to be nated on the iranpon
order (POD) upon dalivery of the coasignment. Dlamages not visible externally should be
notified in writing 12 the responsitle ELROCONNECT terminal within 7 days afler del'uevn

Datz /Data Date / Data
Time 7 Qrarig Time f Orarlo

T |
Driver's signature / Firma deflautista Consignees signatyre Consignee’s name in block letters T

Firma gel déstinatario

Nome di chi firma in stampatello 1

2 oo nservaddi
L4itd e quantitd”

EURCCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sone vincolate alle Condizioni Gengrali di trasporto ELROCONNECT




